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FCC INFORMATION (U.S.A.)

1. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY

THIS UNIT!

This product, when installed as indicated in
the instructions contained in this manual,
meets FCC requirements. Modifications not
expressly approved by Yamaha may void your
authority, granted by the FCC, to use the prod-
uct.

. IMPORTANT: When connecting this product
to accessories and/or another product use
only high quality shielded cables. Cable/s sup-
plied with this product MUST be used. Follow
all installation instructions. Failure to follow
instructions could void your FCC authorization
to use this product in the USA.

. NOTE: This product has been tested and
found to comply with the requirements listed in
FCC Regulations, Part 15 for Class “B” digital
devices. Compliance with these requirements
provides a reasonable level of assurance that
your use of this product in a residential envi-
ronment will not result in harmful interference
with other electronic devices. This equipment
generates/uses radio frequencies and, if not
installed and used according to the instruc-
tions found in the users manual, may cause
interference harmful to the operation of other

electronic devices. Compliance with FCC reg-
ulations does not guarantee that interference
will not occur in all installations. If this product
is found to be the source of interference, which
can be determined by turning the unit “OFF”
and “ON please try to eliminate the problem
by using one of the following measures:

Relocate either this product or the device that
is being affected by the interference.

Utilize power outlets that are on different
branch (circuit breaker or fuse) circuits or
install AC line filter/s.

In the case of radio or TV interference, relo-
cate/reorient the antenna. If the antenna lead-
in is 300 ohm ribbon lead, change the lead-in
to co-axial type cable.

If these corrective measures do not produce
satisfactory results, please contact the local
retailer authorized to distribute this type of
product. If you can not locate the appropriate
retailer, please contact Yamaha Corporation of
America, Electronic Service Division, 6600
Orangethorpe Ave, Buena Park, CA90620

The above statements apply ONLY to those

products distributed by Yamaha Corporation of
America or its subsidiaries.

(class B)

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

(can_b_02)
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MPABUJIA TEXHUKU

BE3OMNACHOCTU

BHUMATEJIbHO
NMPOYTUTE, NPEXXAE YEM
NMPUCTYNATb

K 9KCIJTYATALUA

CoxpaHuTe 3TO pyKOBOACTBO,
4TO6bI MOXKHO 6b110 O6pallaTbeA
K HEMY B AanbHenwem.

/\ nPEgynPEXBEHUE

PA_ru_81/2

Bepeub OT OrHA

He pa3smellaiiTe ropsalive npeaMeTbl Un OTKPbITbI
OrOHb PAAOM C YCTPOMCTBOM, NOCKOMbKY 3TO MOXET
NPWBECTU K BO3ropaHuio.

BHewTaTHbIe cuTyauum

Bo n3sbexxaHue nony4yeHna cepbe3HbIX
TpaBM BMJIOTb [0 HACTYMNJIEHUA CMEPTH OT
ynapa 9/1eKTPM4eCKMM TOKOM, a Tak)Ke BO
n3bexkaHme KOPOTKOro 3aMblKaHuA,
nospexaeHuA obopyaoBaHuA, noxapa

M APYrUX MHUUAEHTOB, Bceraa cobniopante
OCHOBHbIe nNpaBuna 6esonacHocTy,
nepeuyucrneHHble nanee. OHM BKOYaloT
NPUHATUE cneaylowmx mep (He
orpaHM4MBafChb UMM):

He oTKkpbIBaTb

® B aHHOM yCTpOIZCTBe HEeT KOMMNOHEHTOB, KOTOPbIe
HOIKeH O6Cﬂy>KV\BaTb nonb3ogatenb. He cnenyet

OTKPbIBATL YCTPONCTBO WA MbITaTbCA Pazbupath ero, a

TaKKe KakvM-n1mbo 0bpa3om MoandruUMpoBaTh ero
BHYTPEHHMWE KOMMOHEHTbI. [Py BO3HWKHOBEHWN
HENCNPaBHOCTY HEMEANEHHO NpeKkpaTuTe

SKCNayaTaunto yCTpOV\CTBa n O6paTl/ITer 3a nomMolubto

K KBaMOMUMPOBAHHbBIM CrieyanvcTam LeHTpa
TeXHMYeCKoro obcnykmeaxwa kopnopauwmn Yamaha.

Bepeub oT BOAbI

® He gonyckante nonagaHua yCTponcTea Nog A0XKAb, He
Monb3yhTeCh UM PAAOM C BOAON, B YCNIOBUAX CbIPOCTH

WA NOBBIWEHHOW BNaXXHOCTW. He cTaBbTe Ha
YCTPOMCTBO KaKme-Mbo eMKOCTH C KUOKOCTbIO
(Hanpurmep, Ba3bl, OyTbINKM 1AW CTaKaHbl), KOTopas
MOXET NPONUTLCA 1 MOMacTb B OTBEPCTUA. B cnyyae

nonagaHva B yCTpO\;\CTBO AKNOKOCTW, HanpumMep BOAbI,
HemeaneHHo oTKMmovnTe NTaHne POE-MHMQKTOpa mnn

ceTeBOro kKommyTatopa PoE 1 oTcoeamHuTe Kabenb.
3aTem 06paTUTECH 33 MOMOLLBIO K CrieuranicTam
LIEHTPa TEXHNYECKOro 00CyXMBaHNA KOpRopaLmum
Yamaha.

® HuKorga He BCTaBnATe 1 He BbiHVMalTe Kabenb
MOKPbIMI PyKaMu.

IMpy BO3HUKHOBEHMW NMOOOW 13 yKa3aHHbIX HUXeE

npobnem HemeAneHHo BbiKtounTe POE-MHXEKTOP 1in

ceTeBoW KommyTaTop POE 1 oTcoeauHuTe Kabenb.

- HeobbluHbIi 3anax vam Abim.

- lNonaaaHvie B KOpPMyc yCTPOMCTBA MENKINX
npeaMeTos.

- TpewnHbl nn pyrue BUAMMbIE NOBPEXAEHMA Ha
yCTponcTBe.

3aTem nepepanTe yCTPOWCTBO ANA OCMOTPA UK

pPeMOHTa CrieLanicTam LieHTpa TeXHNYEeCKOoro

06Cnyx1BaHWA kopnopauun Yamaha.

A BHUMAHUE

Bo u36exxaHue HaHeCeHUA cepbe3HbiX TPaBM
cebe u oOKpy>XalLlum, a Tak)ke BO
n36exxaHue NoBpeXAEHUA YCTPOWCTBA

¥ ppyroro umyllecTsa, Bcerga cobniopante
OCHOBHbIe NpaBuna 6esonacHocTu. OHU
BKJIIO4AIOT NPUHATUE creaylowmux mep (He
orpaHuM4MBanACb UMK):

MecTO ycTaHOBKMU

He pasmeLlyanTe yCTPOMCTBO B MECTE, FAe Ha Hero

MOTYT BO3AENCTBOBATb KOPPO3MOHHbIE rasbl Un

CONeHbI BO3AyX. ITO MOXeET NPVBECTU K CO0AM

B paboTe ycTpolicTaa.

Bcerpa KOHCynbTVpyTeCh C KBanMGUUMPOBaHHBIMM

crneumanicTamm UeHTPpa TEXHUYECKOrO 0O6CNYMBaHWA

Kopropauwmn Yamaha, ecnu Ana ycTaHOBKM yCTPOCTBa

TpebyeTca fononHuTenbHaa cbopka, 1 cobnopanTe

cnepytoLine Mepbl NPeAOCTOPOKHOCTY.

- Bbibupaiite MOHTaxxHOe 0bopyAoOBaHWe 1 Mecto
YCTaHOBKM, CNOCOBHbIE BbIAEPKATb BEC YCTPOWCTBA.

- M36eraiite MecT yCTaHOBKM, MOABEPKEHHbIX
MOCTOSHHOW BMOpPALIMN.

- Vcnonb3yiite NnoaxoaALLMe MHCTPYMEHTbI AnA
YCTaHOBKM YCTPOMCTBA.

- Tepuroanyeckn NpoBepaAiTe COCTOAHME YCTPONCTBA.

MpaBuna 6esonacHoOCTH NpuU
akcnnyartauum

® He BcTaBnanTe v He pOHFH?ITe NOCTOPOHHME NpeaMeTbl

(6ymary, nnacTmMaccoBble Uim MeTaninyeckume

npeaMeThl 1 p.) B OTBEPCTMA Ha YCTPONCTBE (MaHenb
1 T.N.). ECM 3T0 NPOU30WNOo, HEMeANEHHO OTKoUMTe
nuTaHve POE-MHXeKTopa 1imn CeTeBoro KommyTaTopa
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PA_ru_82/2

PoE, otcoeanHuTe Kabenb 1 0bpaTUTEC 3a NOMOLLBIO
K CneLyanmcTam LeHTpa TeXHUUYECKOro OBCyKUBaHNA Komnanusa Yamaha He HeceT OTBeTCTBEHHOCTM

kopnopauun Yamaha.
o H priop Llu . . . 3a NoBpeXAeHWA B pe3ynbtaTte
€ OnNMpanTech Ha yCTPOWCTBO BCEll MAaCCO Tena u He
KnaawTe Ha Hero Taxerble npeameTsl. Bo n3bexaHve Henpaanquro MCHqﬂb3OBaHMﬂ v
TPaBM He NMPUMEHANTE N3ObITOYHYIO CUAY K KHOMKaM, MoaVdVKaLMil yCTPOWCTBA.
nepekmioyaTenaM Un pasbemam.

YBEAOMJIEHME

Bo usbexxaHune HeMcnpaBHOCTY UMW NOBPEXAEHVA U3AeNnA, NOBPEXAEHUA AaHHbIX UM APYroro
nMyLecTea cobnoganTe NpUBEAEHHLIE HUXE NpaBuia TEXHUKM 6€30MacHOCTY.

dkcnnyatauma u obcnyxxusaHue

* He ncnonb3ynte yCcTpPOMCTBO B HEMOCPEACTBEHHOW 6NM30CTN OT TeNeBm3opa, paanonpMeMHIKa,
ayAanoBu3yanbHOro 060pyAoBaHWA, MOBUIBHOrO TenedoHa 1 Apyrux anekTponprbopos. B npoTueHoM
cny4ae B YCTPOWCTBE, TENEBU30PE UM PAANONPUEMHUKE MOTYT BO3HUKHYTb LLYMbI.

Bo nsbexanune aedopmaumm naHenu, NOBpeXXAeHUA BHYTPEHHUX KOMMNOHEHTOB M HecTabunbHon paboThbl
6epernte ycTporuCTBO OT YPE3MEPHOW NbINN U CUbHOWN BUBpauun 1 He NoABepraiTe BO34ENCTBUIO OYEHb
BbICOKMX UMW HU3KMX TemnepaTtyp (Hanpumep, He pasmellanTe ero noA NPAMbIMA CONHEYHbIMU NlyHamu,
pAJOM ¢ oborpeBaTenbHbIMU NpMbopamu UNu B MalLMHe B AHEBHOE BPEMA).

He knagute Ha yCTPONCTBO NpeAMEeThbl U3 BUHUNA, NIACTMAacChl UMK Pe3NHbI: 3TO MOXET BbI3BaTb
BbILIBETAHUE NAHENMU.

[InA YMCTKM yCTPOMCTBA NONb3YWTECH MAMKON CyXOl TKaHbio. Hukoraa He ucnonbsyinte
NATHOBLIBOANTENMN, PACTBOPUTENN, XUAKNE O4UCTUTENMN U YUCTALIME candeTKM C NPONUTKOMN.

Bnara Mo>eT KOHAEeHCMPOoBaTbCA B YCTPOMUCTBE BCEACTBUE BbICTPbIX Y PE3KUX UBMEHEHWI TEMMNEPATYPbI
OKpY>KaloLew cpeapl, HanpuMep Koraa yCTPOMCTBO NepemeLlaioT U3 04HOro MecTa B Apyroe unm Korga
BKJIIOYAETCA UMW BbIKNIOYAETCA KOHAMUMOHEP. Vicnonb3oBaHue yCTpoMCTBa NpU HaNUyMm B HEM
CKOHAEHCVPOBAaBLUECA BNarv MoOXeT NPUBECTU K ero NoBpexaeHuio. Ecnu nmetotcA ocHoBaHWA cyuTaTs,
4YTO B YCTPOMCTBE HAXOAUTCA CKOHAEHCUPOBaHHAanA Bnara, 0CTaBbTe YCTPOMCTBO Ha HECKOMbKO Yacos 6e3
NOAKIIOYEHMA NUTAHUA, NOKa BECb KOHAEHCAT He ncnapurcea.

MepekntoyanTe BbIKNOYaTENb roNbiMK pykamu. Ecnv ncnonb3osath nepeknioyartess B nepyaTkax, oH
MOXeT paboTaTb HeNpaBwUsbHO.

UHdopmauuna
®DYHKUMU U AaHHble, coaepiKalyueca B yCTPpOUCTBe
* Vicnonb3yiTe kabenb STP (aKpaHWpoBaHHaA BUTaA napa) AnA 3almTbl OT 31EKTPOMArHUTHbIX MOMEX.

CsBeneHuA 06 ytunusauumn
* B naHHoM yCTpOI7ICTBe cofepxxatca nepepaﬁoTaHHble KOMMNOHEHTbI. |-|pI/I yTunusauum 3Toro yCTpOI?ICTBa
Heobxoanmo OﬁpaTVlTbCFl B COOTBETCTBYlOWME MeCTHble OpraHbl yrnpaBlieHUA.

O paHHOM pyKoBoOACTBe

* inntocTpaumm 1 CHUMKMN 3KpaHoB NpuBeAeHbl B AJaHHOM PYKOBOACTBE TOMIbKO B Ka4eCTBe NPUMMEPOB.

¢ HasBaHuA KOMNaHWi 1 U3aenuii B JaHHOM PyKOBOACTBE ABMNAOTCA TOBAPHbIMW 3HAKaMU Uim
3aperucTpMpoBaHHbIMU TOBApHbIMU 3HaKaMy COOTBETCTBYHOLWMX KOMMaHUN.

¢ [porpammHoe obecrneyeHne MoXeT 6blTb U3MEHEHO U 06HOBMIEHO 6e3 NpeABapUTENBLHOMO YBEAOMIIEHUA.

BaxxHoe npumeyaHue. UHopmauma 06 ycnosuax Mapantum anAa KnueHtos

B Poccuitickon ®egepauum [Pycckuii]

[na nonyyeHusa noapobHON MHopMaumm 06 ycnosuaAx MapaHTum Ha npoaykumto Yamaha B Poccun, ycnosuax
rapaHTUIHOro 06CMy>XXMBaHUA, NOXanynucTa, noceTuTe Be6-canT No aapecy HUXe (Ha caTe JOCTyneH dann

C YCNOBUAMM ANA CKaYMBaHWA 1 nevatu) unu obpatutech B ocuc npeactaBmTenscTea Yamaha s Poccun.

http://ru.yamaha.com/ru/support/
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KomnsekT noctaBku

* YcTaHoBo4YHanA nnactuHa

* Kopobka AnA NoBEepPXHOCTHOrO MOHTa)a

* BokoBas naHenb (2 WwT.)

* OCHOBHOW 610K — BWUHTbI YCTAaHOBOYHOW NNacTUHbI ¢ Wwanbamu (4 wT.)

* YcTaHOBOYHAA NnacTuHa — BUHTBI KOPOOKM AJ1A MOBEPXHOCTHOrO MOHTaxa 6e3
wamb (4 wT.)

* PykoBoacTteo no yctaHoBke MCP1 (AaHHbIN AOKYMEHT)

O6HOBNEHUE MUKPONPOrpamMmmbl

[inAa o6HoBREHNA MMKponporpammHoro obecneyeHna MCP1 n nposepku Bepcumn
ucnonbadyeTcA pegaktop MTX-MRX Editor. CBeaeHnA 0 TOM, Kak BbINOSIHUTL 3TH
onepauun, cM. B pykoBoacTee nonb3osatena MTX-MRX Editor.

MocnenH00 BEPCUIO MUKPONPOrpaMmbl MOXHO 3arpy3uTb CO CTPaHuULbl 3arpy3kun Ha
yKasaHHOM Huxe Beb-canTe.

http://www.yamahaproaudio.com/
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BBepeHue

Bnaronapum Bac 3a nproOpeTeHNe ycTaHABIMBAaEMOIO HA CTEHY KOHTposuiepa Yamaha
MCP1. DToT IpOAYKT KPEIUTCS HAa CTEHY U MCIIOIB3YETCs IS yIIPaBICHUS CUCTEMON
MTX/MRX. B HacTosiIieM pyKOBOZICTBE 110 YCTAaHOBKE ITPUBEIECHBI METOABI YCTAHOBKH,
NpeJHa3HAYEeHHbIE ATl yCTAHOBKU WU HACTPOMKM CUCTEMBI CIIELIMATNCTOM 110
YCTAHOBKE MJIN MIPOEKTHPOBIIUKOB. YTOOBI B MOJTHOM MEpPE BOCTIONB30BATHCS
MIPEUMYILECTBAMH PA3IMYHBIX (PYHKIMH 3TOTO MPOIYKTa, BHUMATEIBEHO IIPOYTHTE 3TO
PYKOBOZCTBO IO YCTaHOBKE Iepe] Ha4aJIloM YCTaHOBKU YCTpPOICTBa.

ITocne mpoYTeHHsI COXPAHHUTE ATO PYKOBOJICTBO, YTOOBI MOYKHO OBIJIO 0OpamiaThCs

K HEMY B JaJbHEHIIEM.

B MCP1 MoxkHO HacTpauBaTh JOMAIIHIOIO CTPAHUILy U IIECTh CTPAHUIL U 33]aBaTh

36 mapameTpoB.

Y10 Heo6X04UMO NOATOTOBUTD

[na yctaHoBkn MCP1 Ha cTeHy cneayeT npeaocTaBuTh cneaytoLlee.

* PoE-uHxxekTop unu ceteBou kommyTtaTtop PoE, nogaepxusatowmin ctaHgapT
IEEE802.3af
Wcnonbayetca mexay cuctemon MTX/MRX u MCP1 ana nogayum anektponuTtaHuna Ha MCP1.
POE-uH>XeKTopbl 1 ceTeBble KOMMyTaTOpbl POE B COBOKYNHOCTW Ha3bIiBaKOTCA NOAAKOLWNM
aneKTponuTaHue obopyanosaHnem (PSE).

Ka6enu Ethernet (kateropuu CAT5e u Bbllue)
Wcnonbaytotea mexay cuctemon MTX/MRX 1 nogatowmm anekTponutaHie
obopynoBaHunem, a Takxe mexay nocnegHum u MCP1.

* (npu ycTaHOBKE yCTPOMCTBA BHYTPb CTEHbI)
[BonHanA pacnpeaenuTenbHaAa Kopobka (6e3 pasgenutena; rnyé6uHomn 20 mm
unu 6onee)
Bam Takxke noHafobATCA BUHTLI ANA KPenneHnA pacnpeaenuTenbHon KOPOOKN Ha CTEHY.

* (Npu ncnonb3oBaHMM KOPOOGKM ANA NOBEPXHOCTHOrO MOHTa)a)
BuHTbI AnA KpenneHna KOpo6Ku AnA NOBEPXHOCTHOro MOHTaxa K cteHe (4 wrT.)
MoAroToBbTE BUHTBI C NIOCKOW ronoBKon M4.0 cOOTBETCTBYHIOLEN TOMWMHE CTEHbI ANUHbI.

¢ KpecToBana oTBepTKa/aneKTpU4EeCKuUi WypynosepT
Wcnonb3yeTcA Npu ycTaHOBKe.

114 PykosoacTBO Mo yctaHoske MCP1



OpraHbl ynpaBneHus U pa3bembl

Mepepnas naveno

@YAMAHA

© Nepekniovatens «[jomawHAA cTpaHULA»
HaxxmuTe, 4To6bl BEpHYTbCA HA AOMALLHIO CTPaHWLYy.
Mpu ponrom HaxkaTum nepeknoyaTensa ([oNblue ABYX CEKYHA) HAa AOMAaLLUHen cTpaHuue
W Ha ApYron CTpaHuLe Bbl NepemMecTMTeCh Ha CTpaHuLy cny>e6Hbix nporpamm. Mpu
[ONroM HaXkaTuu Npu 3a610KMPOBAHHOM 3KpaHe WK B CnALLem pexxume 6/10KMpoBKa unm
CrAWMN pexxunm 6yayT OTMEHEHbI.

@ Nepekniovarenu L1/2/3 u R1/2/3
Wcnonb3ynTe 3T nepeknioyaTeny AnA nepexoaa ¢ AOMaLLHen CTPaHuLbl Ha Apyryto
CTpaHuuy unu ana ynpaeneHunsa napameTtpamu. Micnonb3ynte MTX-MRX Editor ana
3ajaHvA CTpaHuL, 1 napamMeTpoB.

© 3kpaH
OTtobpaxatoTca napameTpbl 1 npoyvana nHgopmauua. Micnonbdynte MTX-MRX Editor ana
co3aaHnA oTobpaxkaeMbiX AaHHbIX.

O Boikniovatenb «Hasapn»
Mocne 3aaaHna napameTpa HaXXMUTE 3TOT NepeKknoHaTenb, YTo6bl NOATBEPAUTb
1 BEPHYTBLCA HA CTPaHWLY UM MEeperTU Ha SKPaH NMOATBEPXAEHNA.

Pykosoacteo no yctaHoske MCP1 115



OpraHbl ynpaBneHna 1 pasbembl

3agHaa naHenb

—

@ Nopt NETWORK (CeTb)
9710 nopT RJ-45 ana nogknioveHma K nopTy Dante unu nopty [NETWORK] Ha MTX/MRX
nocpeacTBOM NOAAIOLLEro 3NeKTponuTaHme obopynoBaHmA.
MakcumaneHana anvHa kabena He gomkHa npesbiwaTtb 100 MeTpoB.

NMPUMEYAHUE
Wcnonb3ynte kabenb STP (3kpaHupoBaHHaA BUTaA napa) ANA 3amTbl OT 3/IEKTPOMArHUTHbIX MOMEX.

116 PykosoacTBo no yctaHoske MCP1



NMoakmoueHunsa Kk cucreme MTX/MRX

K cncteme MTX/MRX MOXHO NOAKNIOYUTL A0 WecTHaauaTn yctponcts MCP1.

Mcnonb3ya kabenb Ethernet, nogkntounte nopt [NETWORK] (CeTb) Ha MTX/MRX unu nopt
Dante k ceTeBomy KommyTaTopy PoE, 3aTtem ncnonb3ynte kabenb Ethernet gna
noAaKso4YeHnAa ceTeBoro kommyTtaTopa kK MCP1.

Ecnu ceTeBon kommyTaTtop He nogaepxusaeTt PoE, noakniounte POE-MHXeKTOp Mexay
ceTeBbIM KOMMyTaTopom n MCP1.

B HekoTopbIX cnyyaax noaatollee sneKTponuTaHne obopyaoBaHve (CeTeBON KOMMYTaTop
PoE nnun PoE-nH>xeKTop) MOXeT ObiTb OCHALLEHO nopTamu, NoJaloWwmMMIN 3f1IeKTponmTaHme,
1 nopTamu, He nogarwwmmmn anekTponutanue. Nogknounte MCP1 K nopTy, nogarowemy
afneKTponuTaHue.

CBeaeHMA 0 CMHXPOHU3aLUMN KaXk,A0ro yCTponCcTBa CM. B pyKOBOACTBe nonb3osatena MTX-
MRX Editor.

MopkntoyeHusa AnA He6oNbLWON cUcTeMbI

He 6onee 100 meTpoB

S YT — = 00 B @YAMAHA
L = -8 [ iU B U BV
e 3=
e G X v vl ol
SWR2100P-5G
MCP1
KomnbloTep
MoaknioveHna ana 60nbLLOK CUCTEMbBI
MCP1 MCP1 MCP1 MCP1
He 6onee
100 meTpoB
- RIS |
+ $33RRRERE o || B2 | SWR2100P-10G
MRX7-D
[© T o o A.. 00 = N 1 -
= : %@ []0666) :| 7] swpt-1eMmF
[© | ovman o%é)o% oo . <
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NlepeBo pyHKUUI

Mpy ponrom HaxkaTum (ponblue ABYX CEKYHA) NepekntoyaTena «[JoMallHAA CTpaHuua» Ha
[OMallHel CTpaHuLEe U Ha APYroi CTpaHuLe Bbl MEPEMECTUTECH HAa CTPaHWLY CRy>XebHbIX
nporpamm. Ha cTpaHuue cny>ke6HbIx NporpamMM CoAepXXUTCA crieaytollee AepeBo hyHKLUMMA.

CrtpaHuua cny>KebHbIX nporpamm |

— LCD BRIGHTNESS (ApkocTb XXK-akpaHa)

— LCD Contrast (KoHTpacTHOCTb XKK-3kpaHa)

— LED BRIGHTNESS (ApkocTb cBeTOANOAHbIX UHAUKATOPOB)
— Settings (HacTpoiiku)

IP Setting (HacTpoiika IP-aapeca)

Unit ID

Initialize (MHMUManu3auma)

Version (BepcuAa)

— Alert (OnoBelyeHue)

¢ LCD BRIGHTNESS (ApkocTtb XXK-akpaHa)
PerynvpoBka APKOCTU NOACBETKM 9KpaHa. Yem H6onblue 3HaYeHNe, TeM Bbllle APKOCTb.

¢ LCD Contrast (KonTpacTHOoCTb XXK-aKpaHa)
PerynvmpoBka KOHTPaAcTHOCTM 3KpaHa. Yem 6onblue 3HauYeHWe, TEM BbllLE KOHTPACTHOCTb.

* LED BRIGHTNESS (ApkocTb cBeTOAMOAHbIX MHAUKATOPOB)
PerynupoBka ApKocTK nepeknoyartenen. Yem 6onblue 3Ha4eHUe, TeM Bbille APKOCTb.
* Settings (HacTtpoiku)
lMepexop Ha cTpaHuUy HacTpoek.
Mocne cuHxporusaumm ¢ MTX-MRX Editor Heo6xoammo Beectu PIN-koa.
¢ |P Setting (HacTpowka IP-agpeca)
Bei6op nubo PC, nub6o UNIT ID B kayecTBe cnocoba 3aganua IP-agpeca MCP1.
B cnyyae PC 3apanTe IP-agpec ¢ nomowsio MTX-MRX Editor.
B cnyyae UNIT ID IP-agpec yctpoiicTBa 6yaeTt umeTb 3HadeHue 192.168.0.UNIT ID.
Bbi6paB PC nnu UNIT ID, HaxxmuTe nepekntoyatens «Hasan», 4Tobbl nepentn Ha
CTpaHuMLy NOATBEPXAEHUA N BbIMNOMHUTL aBTOMaTUYECKNIN Nepe3anyck.
e UnitID
YkasbiBaeT UNIT ID gna MCP1. inanasoH aToro napameTpa: ot 01 go FE.
Ecnu ana IP Setting (HacTtpoiika IP-agpeca) yctaHoBneHo 3HaveHve UNIT ID,
BBeAWTE HACTPOMKK, obecneunsatome oTcyTcTBrne KoHdnukTa ¢ IP-agpecom
Apyroro ycTponcTsa.
Bbi6pas UNIT ID, HaxxmuTe nepekntoyaTens «Hasagn», 4Tobbl NnepenTn Ha cTpaHuly
NOATBEPXAEHNA W BbINOMHUTL aBTOMATUYECKUIA Nepesanyck.
Initialize (MHMUManusaumn)
WHnumanusauna MPC1.

¢ Version (BepcuA)
OTobpaxkeHne Bepcun MMKponporpaMmmMmHoro obecneyexnma MCP1.
¢ Alert (OnoselyeHue)
OTobpakaeT HOMEpP TEKYLLIEro OnoBeLLEeHMA.
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YcraHoBKa

MCP1 moxeT ycTaHaBnMBaTbCA Ha CTEHy ABYMA cnocobamu: B pacnpeaenuTesisHon Kopobke,
BCTPOEHHOMN B CTEHY UNN BO BKJIKOYEHHOM B MOCTaBKY KOPobKe AN1A NOBEPXHOCTHOrO MOHTaXa, KoTopasa
KPENUTCA Ha NOBEPXHOCTb CTEHbI B OTKPLITOM MECTE.

BHUMAHME

* YcraHoBute MPC1 He Bbiwe Yyem 2 meTpa Haa nonom. NMaaeHne MCP1 moXxeT npuBecTu
K MOBPEXAEHUI0 YCTPONCTBA UM TPaBMUPOBAHMIO NONb30BaTeNA UKW APYruX nioaen.

Mpu ycTaHOBKe yCTPOMCTBa B pacnpeAenuTenbHoOW KOpo6ke, BCTPOEHHOW B CTEHY
PasmecTuTe pacnpenenurenbHyto KOpoOKY BHYTPU CTEHbI B FOPU3OHTANIbHOM MOSTOXKEHUM;
npoBeauUTe B pacnpeaenuTesnbHyo KOPobKy Kabesb, MOAKMOHEHHbIN K nogatoLemy
3NeKTponuTaHne o6opynOBaHMIo.

Mpu ycTaHOBKE YyCTPOMCTBA BO BKJTIOYEHHYIO B NOCTaBKy KOPOOKY AJ1A NOBEPXHOCTHOIO
MOHTaXa

B kopobke AnA NOBEPXHOCTHOrO MOHTaXa eCTb Bblpe3bl, MO3BOMAOLIME OTKPbITh OTBEPCTUE ANA
npoBoaku kabenAa. OTKpOWTe OTBEPCTME B BbIPe3e C MOMOLLBIO MHCTPYMEHTa (Hanpumep,
nnockoryéuamm), ecnm HeobxoanMmMo, NposeauTe Kabenb B KOPOOKY A51A NOBEPXHOCTHOrO MOHTaXa
1 3aKpenuTe ero ¢ NOMOLLbIO BUHTOB C MIOCKON ronoskon M4.0.

1. 3akpenuTe yCTaHOBOYHYIO NfacTUHY Ha pacnpeaenuTenibHo Kopobke unu kopobke anA
NOBEPXHOCTHOr0O MOHTaXa.
Pacnonoxwte ee Takum obpasom, 4Tobbl cTopoHa ¢ Haanuceio TOP (Bepx) 6bina HanpasneHa
B Ballly CTOPOHY W Haxoamnacb CBEpXY.

1- a. Mpu ncnonb3aoBaHun pacnpeaenuTenbHOH KOPOGKU
CoBMeCTUTe NPOAONroBaThie OTBEPCTMA YCTAHOBOYHOM MaCTUHbLI C OTBEPCTUAMM AS1A BUHTOB
Ha pacnpeaenuTensHoi KOpobKe 1 3aKpenuTe ee Kak MUHUMYM B ABYX MecTax.

YcTaHoBOYHaA nnacTuHa

PacnpegenutensHaA
Kopobka

1-b. Mpu ncnonb3oBaHUM KOPOOKMW AJIA NOBEPXHOCTHOrO MOHTaXa
Wcnonb3yiiTe npunaraemble BUHTHI 6e3 wanb M3.0 (12 wr.).

YcTaHoBOYHaA nnactvHa Kopobka ana

NMOBEPXHOCTHOroO MOHTa>xa

Kabenb

PykosoacTso no yctaHoske MCP1
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YcTaHoBKa

2. Moakniounte Kabenb kK MCP1.
B nopt NETWORK (CeTb) Ha 3agHen ctopoHe MCP1 nogkniounte kabenb 13
noAaroLLero aneKTponMTaHne o60pyaoBaHmA.

3. BcTaBbTe NeTnM ycTaHOBOYHOM NNACTMHBLI B KBaApaTHbIe oTBepcTMA Ha MCP1.

N
J

= "

. v

4. Mpwxuman ycTPoOHCTBO, UCMIONb3YiiTE NpUNaraemMble BUHTBI C Waiibamn ans
3aKpensieHUA ycTponcTBa c6OKy B YeTbIpeX MecTax.

BYAMAHA

5. BkniouuTe noparolee aneKTponutaHue o6opyaosaHme.

NMPUMEYAHUE
Moka He ycTaHaBnuBavTe 60KOBYIO NaHenb. MNpu HenpaBuILHOM NOAKIIOYEHUN AEMOHTaX BOKOBOM
naHenn MOXeT NPUBECTU K NOBPEXAEHNIO BOKOBOW NaHen Unn CTEHbI.

6. NpoeepbTe, 3anyckaerca nu MCP1.
Ecnu 3anyckaeTca, nogatollee anekTponutaHune obopyaosaHne u MCP1 npasuibHO
NOAKIIOYEHBI.

7. YctaHoBUTe 60KOBbIE MaHeNn Ha NeBylo U Npasyto cTopoHy MCP1.
BcTaBbTe mx 00 wen4yka.

U ) = I

Bokosble naHenn

3atem ykaxute UNIT ID.
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YcranoBKka ugentudpukatopa moaynsa UNITID

YcTtaHoBuTe ngeHtuduxkatop mogyna UNIT ID gna MCP1.
MepeknioyariTe BbiKMOYaTENM rofbiMM pykamu. Ecnm nonb3oBaTbCcA BbIKNoYaTENAMN
B nepyartkax, oHu He ByayT paboTaTb AO/MKHbIM 06pa3om.

1.

Haxxmute n yaep>xusaunTe (aBe CeKyHAbI 1 3 25 7
vnu gonblie) nepekntoyatens «[JoMmallHAA h
cTpaHuua».

[Mepengnte Ha CTpaHWLy HACTPOEK.

N @YAMAHA
Ha)xmute nepekntoyatens [Settings] — |

(HacTpoiiku) (R1). L)
Mepengute Ha cTpaHuuy HacTpoek. Mocne &)
CUMHXpoHM3aummn ¢ MTX-MRX Editor )
Heobxoanmo BeBecTu PIN-koga.

NPUMEYAHUE

Ecnu Bbl 3a6binm PIN-Koa, BOCnonb3ynTech
MTX-MRX Editor, 4To6bl 3aaaTb €ro cHoBa.

Haxxmute nepekntoyatens [IP Setting]
(HacTpoiika IP-agpeca) (L1).

YkaxunTte, 3agaetca nu IP-agpec ¢ nomoLubio
npeHTudukaTtopa yctponctea UNIT ID unum
B MTX-MRX Editor (PC).

Y6eautechb, 4To AnA napametpa [IP Setting] (Hactpoiika IP-agpeca) yctaHoBneHoO
3Ha4veHue [UNIT ID].

Ecnu ycTtaHoBneHo 3HadeHune [PC], HaxkmuTe nepekntovaTtenu L1/2/3 cnesa, 4Tobbl
ycTaHoBuTb 3HadeHue [UNIT ID].

[Mpn ucnonb3oBaHnn Mackun noaceTn, oTnu4Honm ot 192.168.0.x, 3aganTte 3HaveHue [PC]
1 BHecuTe n3MeHeHuA B HacTporkn B MTX-MRX Editor.

Haxmute nepekntoyatennb «Hasapn».
MoABMTCA 3KpaH NoATBepXAeHuA; BbibepuTe «[a». [oaTBep>aaeTcA 3HaveHne
HacTpovikun UNIT ID n MCP1 aBTomMaTu4eckun nepesanyckaeTca.

Haxxmute nepekntoyarens [Unit ID] (L2).

YcTtaHosuTe naerHtuduxkatop moayna UNIT ID ana MCP1.

YcTaHoBUTE NAEHTUDUKATOP, KOTOPbIA HE KOH(PNIMKTYET C NAEHTUDUKATOPOM
YCTpOWCTBA APYroro yCTPOMNCTBA B TOM Xe CeTW.

Mpu HaxxaTum nepekntodaTena L1/2/3 3HayeHne yMeHbLLaeTCA; NpU HaXxxaTum
nepekniovatena R1/2/3 — yBenuynsaeTcA.

Mocne yctaHoBKY naeHtucdukatopa moayna UNIT ID HaxxmuTe nepekntoyartenb
«Hasap».

MoABMTCA 3KpaH NoATBepXAeHUA; BbibepuTe «[ax». MNoarsepxxaaetcA 3HaveHme UNIT
ID n MCP1 aBTOMaTM4eckun nepesanyckaeTca.
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[lemoHTaX

Ecnn Bam Hy>XHO gemoHTupoBaTb MCP1, BCTaBbTe OTBEPTKY C MNIOCKMM >Xanom B 3y6ubl Ha
60KOBOW NaHenu u NpoBepHUTe ee. lNocneayowme warn NOBTOPAIOT B 06paTHOM nopAake
npoueaypy yCTaHOBKU.

NPUMEYAHUE

Mpu nosTopHoM yctaHoBke MCP1 4acTb 0TBEPCTMIA MOA BUHTLI HA YCTAHOBOYHOW MAacTUHE MOTYT ObiTb
nAedopmmpoBaHbl 1 He coBnaaaTe ¢ MCP1. B Takom cnyyae cnefyeT BOCMNONb30BATLCA MHCTPYMEHTOM,
4TO6bl OTKOPPEKTMPOBAaTb OTBEPCTUA NOA BUHTbI U MOBTOPHO YCTaHOBUTb YCTPOWCTBO.

Wunumanusayua MCP1

[Mpn BKNKOYEHHOM NUTaHUN YCTPOWCTBA BbIMOMHUTE CMeaytoLwyio Nnpoueaypy.

1. Haxmure n yAep>XuBanTe (ABe CeKyHAbl UK AO0NbLUe) NepekioyaTenb
«[JomallHAA cTpaHuua», HAXOAACb Ha AOMalLHe UNu Ha ApYrow cTpaHuue.
[Mepengnte Ha CTpaHWLy HACTPOEK.

2. HaxmuTe nepeknioyatens [Settings] (HacTpoiiku) (R1).
Mocne cuHxpoHmsaumm ¢ MTX-MRX Editor Heobxoanmo BeecTu PIN-kog.

NMPUMEYAHUE
Ecnu Bbl 3a6b1nm PIN-koa, Bocnonesyntecs MTX-MRX Editor, 4Tobbl 3aaaTh ero cHoBa.

3. Haxmure nepekniouatens [Initialize] (MHMumanusauus) (L3).
[MoABUTCA 3KpaH NoATBepXAeHWA; BbibepuTe «[a». HayHeTcA nHuumanusauma, n MCP1
aBTOMaTUYeCcKn nepesanyckaeTtcA.
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Cnucox onoBeLeHnin

B cneaytower Tabnuue npueeaeHbl onoseLleHns, Bolaasaemble MCP1, ykasaHbl nx
3Ha4YeHMA N OECTBUA, KOTOpble CneayeT NPeanpuHATL.
Mpu BO3HNMKHOBEHMM OLLMOKM OMNOBELLEHME O Hel oTobpaxkaeTcA HeMeAneHHo. [pyrue snabl
OMOBELLEHUIN MOXHO NpocMoTpeTb, Haxkas [Alert] (OnoselleHne) Ha cTpaHuLe HacTPOeK.
[Mpn BO3HMKHOBEHWUM COBLITUA OTOBpaXkaeTcA OAHO npedynpexaeHve. HenpepbiBHoe

npeaynpexaeHne oTobpaxxaeTcA Npyu BOZHUKHOBEHWUU U 3aBepLLEHUN COBbITHA.

Ecnu npo6nemy He yaaeTca paspelumnTb, 06paTUTeCh K pervoHansHoOMy Avnepy KoMnaHum

Yamaha.
Homep CopepxaHue OenctBue Tun CELRTE
HenpepbiBHOE
BHelwuTaTHaA cuTyaumA ycTpoincTea
YCTpOWCTBO He 3anyLleHo BbikntounTe nutaHue Ha o
001 P yul C6ow HenpepbiBHOE
B HOPMarnbHOM pexwume. noJaroLem aneKTponmTaHme
oo obopynoBaHuu, NOAO0XKANTE MO
" NPy 3anu1cK H S o
003 OV Npy 3annc aI'IBy KpaiiHeit Mepe 6 CeKyHS, C6oit HenpepbisHoe
BHyTPeHHee dnau- : 1 BKJKOYMTE €ro NMoBTOPHO.
Ecnn Henonapaka He
005 MAC-apapec noTtepsaH. yCTpaHAeTcA, Cb6oit HenpepbiBHoE
nHuumnanmampyinte MCP1.
HacTpoiiku, xpaHaAwwmecA Bo CHoBa BbINonHnTe
017 BHYTPEHHEN namATu, 6binm CUHXPOHM3ALMIO C MOMOLLbIO Cé6on HenpepbiBHoe
yTepAHbl. MTX-MRX Editor.
YkaxuTte IP-agpec Takum
040 KoHdnukT IP-agpeca. 06pasoM, 4Tobbl n3bexxaTb Owwubka HenpepbiBHOE
KOH(NNKTOB.
Ecnu napameTp IP setting
(HacTtpoiika IP-agpeca)
IP-agpec He 6bin ycTaHOBNEH B | ycTaHOBNEH B nonoxexue PC, Mbeaynesx-
041 TeyeHue 60 cekyHA nocne TO AnA 3aganunA IP-agpeca P 'Z}:Mpe HenpepbiBHoE
3anycka. Heob6XxoAMMO 1UCcnonb30BaTb A
MTX-MRX Editor nunun DHCP-
cepsep.
o Bkniounte BCe ycTpoicTBa
YCTPOWCTBA, BXOAALLIME CcMCTeMbI U NpoBepbTE
042 B cuctemy MTX/MRX, He 6binn Ownbka HenpepbiBHoe
npaBuUbHOCTb NX
obHapy>eHbl B CETU.
NOAKIMIOYEHNA K CETU.
YMeHbLINTE KONNYEeCTBO
K ceTn noakmnio4eHo CrmwKom
043 . MOAKOYEHHBIX K CETH Owwubka OpnHo4Hoe
MHOFO YCTPOWCTB. o
YCTPOWCTB.
B aToii ceTn o6Hapy>XeH:
ci (;ﬁgfso :?_ai%l ;jeo Ykaxute UNIT ID Takum
051 yerp 06pasom, 4Tobbl n3bexxaTb Owwubka HenpepbiBHOE
MAEHTMKATOPOM MOayNA KOHEDAMKTOB
UNIT ID. ’
He ypanocb 3arpy3uTb o
060 yA 24 WHnumanumanpyiite MPC1. Ownbka HenpepbiBHoe
npeayCcTaHoOBKY.
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Cnuncok onoBeLLeHuiA

- OpuHovHoe/
Homep CopaepxxaHue Oencrtue Tun A
HenpepbIBHOE
HeBO3MOXHO 3arpy3nTb
BbI6GPaHHYIO NpeAyCTaHOBKY,
MOCKOJSIbKY OHa He COAEePXMUT
[aHHbIX UK Nocrie CoxpaHeHnsa
npeaycTaHoBOK 6bl110
YkasaHHaA npeaycTaHoBKa He o Mpeaynpex-
064 nobasneHo Apyrow HenpepbiBHOE
MOXET BbITb 3arpy>eHa. o . [eHve
yCTPONCTBO. CUHXPOHU3NPYINTE
M npoBepbTe BCE
npeaycTaHOBKW C NMOMOLLbIO
MTX-MRX Editor n nosTopute
coxpaHeHue.
CHoBa BbINosnHNTe
CurHXpoHM3auma He 3aBepLueHa.
Bo3Mo>HO, BbINONHeHne CUHXPOHNSALMIO C NOMOLLEIO
070 ! MTX-MRX Editor. Ecnu Owwnbka HenpepbiBHOE
CUHXPOHM3auum 6b1no
Hernonagka He ycTpaHaeTcs,
npepsaHo. M
nHuumnanmampyinte MCP1.
He meHsiiTe kakne-nn6o UNIT
[Mocne BbINONHEHMA ID nocne BbINONHEHNA
cuHxpoHu3auum UNIT ID He CUHXpOHM3auun. Ecnn kakon-
071 P u P u Owwnbka HenpepbiBHOE
coBnagaeT ¢ TeKyLWUm nm6o UNIT ID 6bin n3meHeH,
3HadveHmem UNIT ID. CHOBA BbINONHUTE
CMHXPOHM3aLmio.

WHbopmaumio o Apyrvx onoBeLLEHUAX CM. B

MTX-MRX Editor».
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TexHnyecKmne XxapaKkTepucTuKkm

XapakTepucTUKM NnpoayKTa

Pasmepsbl (LU x B x T)

149 (L) x 125 (B) x 18 (') Mm (Npv BCTpavBaHuM B CTEHY)
152 (L) x 128 (B) x 46 (I') MM (Npu ncnonb3oBaHnM KOPOHKKM AnA
NOBEPXHOCTHOTrO MOHTaXa)

Macca

0,6 Kr (c KOpO6KOW AN1A NOBEPXHOCTHOrO MOHTaXa)
0,5 Kr (6e3 KOPOOKM ANA NOBEPXHOCTHOrO MOHTaXxa)

HanpaxxeHne nctoyHuka
nMTaHvA

MuTtaHue, nopasaemoe nocpeactesom PoE (IEEE802.3af)

MoTpebnAemas MOLHOCTb

4,8 BT (makc.)

[OvanasoH paboumnx
Temnepartyp

0-40 °C

TemnepaTypa npu XxpaHeHum

oT -20 8o 60 °C

MakcumanbHoe KonnyecTso
0AHOBPEMEHHO UCMONb3YeMbIX
YyCTPOMNCTB

K ofiHoOl cucteme MOXHO NOAKIMIOHYATL A0 WecTHauatmn yerpoincts MCP1.
(OrpaHuyeHunA no obLieMy KonnyecTBy YCTPOUCTB B CUCTEME, COAepXKaLLEn
[pyrvue ycTponcTBa, OTCYyTCTBYIOT.)

KomnnekT noctasku

YcTaHoBOYHAA NnacTMHa, Kopobka AnA NOBEPXHOCTHOro MOHTaxa,
60KOBble NaHeNM (ABe WT.), BUHTbI (2 BUAA/NO 4 WT. KaXaoro),
PYKOBOACTBO MO yCTaHOBKE

MpopatowmecaA oTAensHO

Het
KOMMeKTylowme
XapaKTepucTUKKU pasbemMoB
CraHpapT MopT NETWORK (CeTb): 10BASE-T/100BASE-TX

XapakTepuctuku kabeneu

MopT NETWORK (CeTb): Ethernet-kabenb STP (skpaHupoBaHHaA BUTasA napa)
kaTeropun CAT5e nnu Bbille

EBponeiickue mogenu

WHdopmauua ana nokynaTtena/monb3osatena cogepxxutca B EN55103-2:2009.

CooTBeTcTBYeT cTaHAapTam ycnosum akcnnyatauuu: E1, E2, E3 n E4

B conepxaHun gaHHoro pyKoesoacTsa npuMeefeHbl NOCNeaHne Ha MOMEHT nybnukauum
TEeXHUYeCKne xapaKTepucTmku. [nA nony4eHna nocnenHen Bepcun pyKoBoACTBa nocetTute Be6-
canTt Kopnopauun Yamaha u 3arpy3uTe ann ¢ pykoBoACTBOM.

Homep mopenu.

Homep mMoaenu, cepuitHbin HOMEp U3AENUA U 3aBOACKNE XapaKTEePUCTUKN NPUBEAEHDbI Ha
Tabnuuke ¢ Ha3BaHNEM U3aennsa, pacrnosioXKeHHON Ha 3a4HeNn NaHenu ycTpoucTea, unm
pPAAOM C Tabnnykown. 3anuiunTe CEPUNHbIA HOMEP B PACMONIOXXEHHOM HUXKE MOJIe K COXpaHUTe
[laHHOe PYKOBOACTBO KaK MOATBEPXAEHNEe NOKYNKKW; 3TO NMOMOXET naeHTuuumposaTb
NPUHaANEXHOCTb YCTPOMNCTBA B Clyvae KpaxMu.

CepuitHbi HOMeEp.

(rear_ru_01)
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Fa6aputHble pasmepbl
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[abapuTHble pasmepbl
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Important Notice: Guarantee Information for customers in European
Economic Area (EEA) and Switzerland

Important Notice: ion for in EEA* and Switzerland English
For detailed guarantee information about this Yamaha product, and Pan-EEA* and Switzerland warranty service, please either visit the website address below (Printable file is available
at our website) or contact the Yamaha representative office for your country. * EEA: European Economic Area

Hinweis: Garanti ion fiir Kunden in der EWR* und der Schweiz Deutsch
Fiir nahere Garantie-Information iiber dieses Produkt von Yamaha, sowie liber den Pan-EWR*- und Schweizer Garantieservice, besuchen Sie bitte entwederd\e fu\gend angegebene Internetadresse
(eine druckfahige Version befindet sich auch auf unserer Webseite), oder wenden Sie sich an den fiir Ihr Land zustandigen Yamah: ririeb. *EWR:

Remarque importante: informations de garantie pour les clients de 'EEE et la Suisse Frangais
Pour des informations plus détaillées sur la garantie de ce produit Yamaha et sur le service de garantie applicable dans I'ensemble de I'EEE ainsi qu'en Suisse, consultez notre site Web
& l'adresse ci-dessous (le fichier imprimable est disponible sur notre site Web) ou contactez directement Yamaha dans votre pays de résidence. * EEE : Espace Economique Européen

Garantie-il ie voor klanten in de EER* en Zwitserland Nederlands
Voor gedetailleerde garantie-informatie over dit Y: ha-product en de ice in heel de EER* en Zwitserland, gaat u naar de onderstaande website (u vind een afdrukbaar
bestand op onze website) of neemt u contact op met de vertegenwoordiging van Yamaha in uw land. * EER: Europese Economische Ruimte

Aviso importante: informacion sobre la garantia para los clientes del EEE* y Suiza Espaiiol
Para una informacion detallada sobre este producto Yamaha y sobre el soporte de garantia en la zona EEE* y Suiza, visite la direccion web que se incluye mas abajo (la version del
archivo para imprimir esta disponible en nuestro sitio web) o péngase en contacto con el representante de Yamaha en su pais. * EEE: Espacio Econémico Europeo

Avviso importante: informazioni sulla garanzia per i clienti residenti nel’EEA* e in Svizzera Italiano
Per informazioni dettagliate sulla garanzia relativa a questo prodotto Yamaha e I'assistenza in garanzia nei paesi EEA* e in Svizzera, potete consultare il sito Web all'indirizzo riportato
di seguito (& disponibile il file in formato stampabile) oppure contattare I'ufficio di rappresentanza locale della Yamaha. * EEA: Area Economica Europea

Aviso importante: informagdes sobre as garantias para clientes da AEE* e da Suiga Portugués
Para obter uma informagéo pormenorizada sobre este produto da Yamaha e sobre o servico de garantia na AEE* e na Suiga, visite o site a seguir (o arquivo para impress&o esta
disponivel no nosso site) ou entre em contato com o escritdrio de representagéo da Yamaha no seu pais. * AEE: Area Econémica Européia

ZNUaAVTIKA i MAnpogopieg eyyonong yia Toug TeAdreg otov EOX* kan EABeTial EMnvika
Ma AeTrTopepEeic TTANPOQPOPIEG £yYUNONG OXETIKG pe TO TTapdv TTPoidv TG Yamaha kai Tnv kdAuwn eyyunong oe 6Aeg Tig Xwpeg Tou EOX kai v EABETia, €TMIOKeQTETE TNV TTapakdTw
1oTo0eAiBa (ExTUTIWOIUN pop@n eival SiaBéaiun aTnv ioTooeAida pag) 1y ammeuBuvBeite oTv avTimpoowTTeia TNg Yamaha ot xwpa oag. * EOX: Eupwraikdg OIKovopikog Xwpog

Viktigt: for kunder i EES adet* och Schweiz Svenska
For detaljerad information om denna Yamahaprodukt samt garantiservice i hela EES-omradet* och Schweiz kan du antingen besoka nedanstaende webbaddress (en utskriftsvanlig fil
finns pa webbplatsen) eller kontakta Yamahas officiella representant i ditt land. * EES: Europeiska Ekonomiska Samarbetsomradet

Viktig merknad: Garantiinformasjon for kunder i EGS* og Sveits
Detaljert garantiinformasjon om dette Yamaha-produktet og garantiservice for hele EGS-omradet* og Sveits kan fas enten ved a besoke nedenfor (utskri jon finnes.
pa vare nettsider) eller kontakte kontakte Yamaha-kontoret i landet der du bor. *E@S: Det europeiske gkonomiske samarbeidsomradet

Vigtig oplysning: Garantioplysninger til kunder i EGO* og Schweiz
De kan finde detaljerede garantioplysninger om dette Yamaha-produkt og den feelles garantiserviceordning for EGO* (og Schweiz) ved at besgge det websted, der er angivet nedenfor (der
findes en fil, som kan udskrives, pa vores websted), eller ved at kontakte Yamahas nationale repreesentationskontor i det land, hvor De bor. * EZO: Det Europaeiske @konomiske Omrade

Tarkea il itus: i (ETA)* ja Sveitsin asiakkaille
Taman Yamaha-tuotteen seka ETA- a\ueen ja Sveitsin takuuta koskevat yksityiskohtaiset tiedot saatte alla olevasta nettiosoitteesta. (Tul tiedosto
Voitte myds ottaa yhteytta paikalliseen Yamaha-edustajaan. *ETA: Euroopan talousalue

Wazne: Warunki j igzujace w EOG* i jcarii Polski
Aby ieé sie wigcej na temat 5 jnych tego produklu firmy Yamaha i serwisu gwarancyjnego w calym EOG i Szwaicarii, nalezy ponizej strone i
(Plik gotowy do wydruku znajduje si¢ na naszej stronie lub csiez firmy Yamaha w swoim kraju. * EOG — Europejski Obszar Gospodarczy

Dulezité a i: Zaruéni i pro za iky v EHS* a ve §
Podrobné zaruéni informace o tomto produktu Yamaha a zarugnim servisu v celém EHS* a ve Svycarsku naleznete na nize uvedené webové adrese (soubor k tisku je dostupny na nasich
webovych strankéach) nebo se mizete obratit na zastoupeni firmy Yamaha ve své zemi. * EHS: Evropsky hospodafsky prostor

Fontos ia-i aciok az EGT* terii és j €16 vasarlok szamara Magyar
A jelen Yamaha termékre vonatkozo részletes garancia-informaciok, valamint az EGT*-re és Svajcra kiterjed6 garancialis szolgaltatas tekintetében keresse fel webhelyiinket az alabbi
cimen (a webhelyen nyomtathaté fajlt is talal), vagy pedig lépjen kapcsolatba az orszagaban miikddé Yamaha képviseleti irodaval. * EGT: Eurépai Gazdasagi Térség

Oluline mérkus: i Euroopa a (EMP)* ja Sveitsi klientidele Eesti keel
Tapsema teabe saamiseks selle Yamaha toote garantii ning kogu Euroopa Majanduspiirkonna ja Sveitsi garantiiteeninduse kohta, kiilastage palun veebisaiti alljzrgneval aadressil (meie
saidil on saadaval prinditav fail) voi péérduge Teie regiooni Yamaha esinduse poole. * EMP: Euroopa Majanduspiirkond

Svarigs pazinoj ijas i acija klientiem EEZ* un Sveicé LatvieSu
Lai sanemtu detalizétu garantijas informaciju par $o Yamaha produktu, ka ari garantijas apka\posanu EEZ* un Sveicg, ludzu, apmekIgjiet zemak noradito timek|a vietnes adresi (timek|a

vietné ir pieejams drukajams fails) vai sazinieties ar jasu valsti j Yamaha * EEZ: Eiropas Ekonomikas zona

Démesio: i dél g ijos pirkéjams EEE* ir Sveicarijoje Lietuviy kalba
Jei reikia i$samios informacijos aple §j ,Yamaha“ produkta ir jo technine priezidira visoje EEE* ir Sveicarijoje, apsilankykite misy svetaingje toliau nurodytu adresu (svetaingje yra
spausdintinas failas) arba kreipkités j ,Yamaha“ atstovybe savo $aliai. *EEE — Europos ekonominé erdvé

Délezité upozornenie: Informécie o zaruke pre zakaznikov v EHP* a Svajéiarsku Slovenéina
Podrobné informacie o zaruke tykajlice sa tohto produktu od spoloénosti Yamaha a garanénom servise v EHP* a Svajiarsku najdete na webovej stranke uvedenej nizsie (na nasej
webovej stranke je k dispozicii subor na tlac) alebo sa obratte na zastupcu spolocnosti Yamaha vo svojej krajine. * EHP: Europsky hospodarsky priestor

za kupce v EGP* in Svici Slovenséina
Za podrobnejse informacije o tem Yamahinem izdelku ter garancijskem servisu v celotnem EGP in Svici, obisgite spletno mesto, ki je navedeno spodaj (natisljiva datoteka je na voljo na
nadem spletnem mestu), ali se obrnite na Yamahinega predstavnika v svoji drzavi. * EGP: Evropski gospodarski prostor

BaxHo 3a 3a knueHTn B EUMN* un LWseiyapus Bunrapcku eavk
Ba noapo6Ha nHdopmaLms 3a rapaHUMsTa 3a TO31 NPoAYKT Ha Yamaha u rap: o B fickaTta 3oHa Ha EVM* v LWBeiilapus nnu noceteTe nocoyeHns no-aony yeb
caiT (Ha Halwus yeb caiiT uma chaiin 3a neyar), nu ce CBbPXKeTe C NPeacTaBUTENHUS ocuc Ha Yamaha BbB BalwaTa ctpaHa. * EMM: EBponeicko KOHOMUYECKO NPOCTPaHCTBO

Notificare importanta: Informatii despre garantie pentru clientii din SEE* si Elvetia Limba romana
Pentru informatii detaliate privind acest produs Yamaha si serviciul de garantie Pan-SEE* si Elvetia, vizitati site-ul la adresa de mai jos (figierul imprimabil este disponibil pe site-ul nostru)
sau contactati biroul reprezentantei Yamaha din tara dumneavoastra . * SEE: Spatjul Economic European

http://europe.yamaha.com/warranty/
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ADDRESS LIST

[ NORTH AMERICA ]
CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario,
M1S 3R1, Canada
Tel: +1-416-298-1311
U.S.A.
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA
90620, U.S.A.
Tel: +1-714-522-9011

[ CENTRAL & SOUTH AMERICA |

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José
Insurgentes, Delegacion Benito Juarez, México,
D.F., C.P. 03900, México
Tel: +52-55-5804-0600
BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Fidéncio Ramos, 302 — Cj 52 e 54 — Torre B —
Vila Olimpia — CEP 04551-010 — Sdo Paulo/SP, Brazil
Tel: +55-11-3704-1377
ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK,
Buenos Aires, Argentina
Tel: +54-11-4119-7000
PANAMA AND OTHER LATIN
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES
Yamaha Music Latin America, S.A.
Edif. Torre Banco General, Piso 7, Urbanizacion
Marbella, Calle 47 y Aquilino de la Guardia,
Ciudad de Panama, Republica de Panama
Tel: +507-269-5311

[ EUROPE ]
THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes,
MK7 8BL, UK.
Tel: +44-1908-366700
GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0
SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH, Branch
Switzerland in Thalwil
Seestrasse 18a, 8800 Thalwil, Switzerland
Tel: +41-44-3878080
AUSTRIA/BULGARIA/
CZECH REPUBLIC/HUNGARY/
ROMANIA/SLOVAKIA/SLOVENIA
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Austria
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900
POLAND
Yamaha Music Europe GmbH
Sp.z 0.0. Oddzial w Polsce
ul. Wielicka 52, 02-657 Warszawa, Poland
Tel: +48-22-880-08-88
MALTA
Olimpus Music Ltd.
Valletta Road, Mosta MST9010, Malta
Tel: +356-2133-2093

NETHERLANDS/BELGIUM/
LUXEMBOURG
Yamaha Music Europe Branch Benelux
Clarissenhof 5b, 4133 AB Vianen, The Netherlands
Tel: +31-347-358040
FRANCE
Yamaha Music Europe
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités de Pariest,
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: +33-1-6461-4000
ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Via Tinelli N.67/69 20855 Gerno di Lesmo (MB),
Italy
Tel: +39-039-9065-1
SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal
en Espaiia
Ctra. de la Corufia km. 17,200, 28231
Las Rozas de Madrid, Spain
Tel: +34-91-639-88-88
GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
19th kIm. Leof. Lavriou 190 02 Peania — Attiki,
Greece
Tel: +30-210-6686168
SWEDEN/FINLAND/ICELAND
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
JA Wettergrensgata 1, 400 43 Goteborg, Sweden
Tel: +46-31-89-34-00
DENMARK
Yamaha Music Denmark,
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH,
Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH. , 2860 Seborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00
NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Neeringspark 1, 1332 @sterés, Norway
Tel: +47-6716-7800
CYPRUS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0
RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, entrance 7, bld. 7, Kievskaya street,
Moscow, 121059, Russia
Tel: +7-495-626-5005
OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

[ AFRICA ]
Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

[ MIDDLE EAST |

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Tiirkiye istanbul Subesi
Mor Sumbul Sokak Varyap Meridian Business
1.Blok No:1 113-114-115
Bati Ataschir Istanbul, Turkey
Tel: +90-216-275-7960
OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

[ ASIA

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
Shanghai, China
Tel: +86-400-051-7700

INDIA
Yamaha Music India Private Limited
P-401, JMD Megapolis, Sector-48, Sohna Road,
Gurgaon-122018, Haryana, India
Tel: +91-124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: +62-21-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
11F, Prudential Tower, 298, Gangnam-daero,
Gangnam-gu, Seoul, 06253, Korea
Tel: +82-2-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd.

No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: +60-3-78030900

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: +65-6740-9200

TAIWAN
Yamaha Music & Electronics Taiwan Co.,Ltd.
2F., No.1, Yuandong Rd., Banqiao Dist.,

New Taipei City 22063, Taiwan (R.0.C.)
Tel: +886-2-7741-8888

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.

3,4, 15, 16th FI., Siam Motors Building,
891/1 Rama 1 Road, Wangmai,
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: +66-2215-2622

VIETNAM
Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach
Mang Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,

Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84-8-3818-1122

OTHER ASIAN COUNTRIES

http://asia.yamaha.com/

[ OCEANIA

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 80 Market Street, South Melbourne,
VIC 3205, Australia
Tel: +61-3-9693-5111
COUNTRIES AND TRUST
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN
http://asia.yamaha.com/
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